БЕРЕГИТЕСЬ ПОДДЕЛОК, В ПОГИБЕЛЬ ВЕДУЩИХ!
(О книгах, содержащих ложные сведения о преподобном Серафиме Вырицком) 
«Да не будет мне лгати на святаго»

(Святитель Димитрий Ростовский)

Святой преподобный Серафим Вырицкий Чудотворец является одним из самых почитаемых святых, близких нам по времени. Великое множество верующих людей видят в нем своего небесного заступника и покровителя, продолжателя святых дел преподобных отцов наших Сергия Радонежского, Александра Свирского, Нила Сорского, Серафима Саровского, Амвросия Оптинского, Варнавы Гефсиманского и других великих молитвенников и печальников Земли Русской.

К Юбилейному Архиерейскому Собору Русской Православной Церкви 2000 года известным православным писателем Валерием Павловичем Филимоновым было написано жизнеописание этого великого святого, 15-летие со дня прославления которого мы отмечаем в 2015 году. Впервые оно было опубликовано в виде книги под названием «Старец иеросхимонах Серафим Вырицкий и Русская Голгофа» в 1999 году, открывшей подлинный жизненный и духовный путь великого святого, о котором до этого почти ничего не было достоверно известно. Книга эта явилась результатом напряженной пятилетней  работы автора в архивных и библиотечных фондах, многочисленных встреч и бесед с родственниками вырицкого подвижника и его духовными чадами. 

Научное редактирование книги было осуществлено одним из старейших сотрудников редакции «Журнала Московской Патриархии», кандидатом богословия Вячеславом Петровичем Овсянниковым. Она получила одобрение Издательского Совета Московского Патриархата и благословение Святейшего Патриарха Алексия II. Эта книга основана на собранных автором архивных, исторических и других официальных документах,  свидетельствах потомков и духовных чад святого преподобного Серафима Вырицкого. Именно на основании этих достоверных и точных сведений Юбилейный Архиерейский Собор Русской Православной Церкви 2000 года принял решение о прославлении вырицкого подвижника в лике преподобных для общецерковного почитания.

В приложении к настоящей статье представлены отзывы Синодальной комиссии по канонизации святых Русской Православной Церкви и наместника Спасо-Преображенского Валаамского ставропигиального монастыря архимандрита Панкратия (Жердева) – ныне епископа Троицкого – председателя Синодальной комиссии по канонизации святых Русской Православной Церкви – на книгу В.П. Филимонова, данные накануне Архиерейского Собора 2000 года.   
Изданию книги предшествовали многочисленные публикации В.П. Филимонова в 1996-1999 годах в газетах: «Православная жизнь», «Православный Санкт-Петербург», «Русский Вестник», «Софийский собор», «Вечерний Петербург», «Благовест», «Литературный Петербург», «Русское слово» и других; в журналах: «Духовный собеседник», «Русский мир» и «Церковный вестник», а также выступления на радио и телевидении, в которых автор регулярно знакомил читателей, слушателей и зрителей с новыми фактами из жизни преподобного вырицкого старца, рассказывал о ходе работы по подготовке к его канонизации, зачитывал главы из создававшейся книги.  

В мае 1999 года в кинотеатре «Свет» состоялась презентация книги с участием представителей петербургского духовенства и очевидцев жизни и подвигов старца иеросхимонаха Серафима Вырицкого, а также  лиц,  получивших небесную помощь по молитвам отца Серафима уже после его блаженной кончины, и сотрудников  петербургского православного издательства «Сатисъ»,  которые буквально с благоговением и особым подъемом готовили книгу к печати. Преподобный собрал на этот духовный праздник очень многих верующих людей. Зал не смог вместить всех желающих – люди стояли в фойе, проходах у стен и даже у открытых на улицу дверей...

В том же, 1999 году собранные В.П. Филимоновым материалы о жизни и подвигах вырицкого старца, свидетельства о чудотворениях и глубоком народном его почитании были переданы в Синодальную комиссию по канонизации святых Русской Православной Церкви. В очередном заседании Комиссии от 20-21 декабря 1999 года было принято решение о представлении этих материалов в качестве основания для канонизации старца иеросхимонаха Серафима (Муравьева) Вырицкого в лике преподобных для общецерковного почитания на Юбилейном Архиерейском Соборе 2000 года. К Архиерейскому Собору автором было подготовлено издание книги «Житие преподобного Серафима Вырицкого», которая была вручена каждому архиерею –  участнику Освященного Собора.     

После прославления старца, книга «Старец иеросхимонах Серафим Вырицкий и Русская Голгофа»  получила название «Святой преподобный Серафим Вырицкий и Русская Голгофа». Это объемная фундаментальная монография, написанная в  лучших традициях русской агиографической литературы. Книгу отличают абсолютная достоверность, прекрасные стиль и язык – чистое русское святоотеческое слово и духовная глубина. Украшают книгу свидетельства родственников преподобного и многочисленные воспоминания людей, которые были очевидцами жизни и подвигов старца, а также рассказы благочестивых чад Матери Церкви о чудотворениях, явленных уже после его успения. С каждым из этих свидетелей автор, работая над книгой, встречался лично. Годами он собирал эти свидетельства, годами работал в архивах и библиотеках.
Ранее были известны лишь самые общие сведения о преподобном Серафиме Вырицком: петербургский коммерсант – священноинок Свято-Троицкой Александро-Невской Лавры – глубоко почитаемый в народе старец. Практически отсутствовали документальные материалы, касающиеся многих жизненных событий, фактов и дат, не были записаны подлинные свидетельства о чудесных дарованиях старца. Даже о дате и месте рождения святого не было точных данных. О купеческой деятельности и жизни подвижника в миру, его пребывании в Лавре и в Вырице конкретно ничего не было известно.
В течение нескольких лет, буквально по крупицам, Валерий Павлович собирал сведения о жизни подвижника – вел исследования в фондах Российского государственного исторического архива (РГИА), Центрального государственного исторического архива Санкт-Петербурга (ЦГИА СПб), Центрального государственного архива Санкт-Петербурга (ЦГА СПб), Центрального государственного архива кинофотофонодокументов Санкт-Петербурга (ЦГАКФФД СПб), в архивном фонде Управления Федеральной службы безопасности Российской Федерации по Санкт-Петербургу и Ленинградской  области (АУФСБ СПб. ЛО),  в архивах Санкт-Петербургской епархии и Санкт-Петербургской Духовной академии, Рыбинском отделении Государственного архива Ярославской области, в фондах Российской Национальной библиотеки, библиотеки Российской Академии наук и библиотеки Санкт-Петербургской Духовной академии.  
Так впервые создавалось достоверное жизнеописание великого святого.
Теплые отношения связывают автора с родственниками преподобного. Внучка старца, Маргарита Николаевна Набоко, неразлучно провела с отцом Серафимом более 30-ти лет и знала такие подробности его  жизни, которых никто другой не знал и знать не мог. Она была живой свидетельницей ряда важных событий, многое видела собственными глазами, немало ей было известно из рассказов самого старца и рассказов матушки Серафимы (Муравьевой), которая в миру была его супругой. В книге любимой внучке батюшки Серафима  посвящена  отдельная глава. 

При тщательном изучении жизни и подвигов старца иеросхимонаха Серафима Вырицкого стало очевидно, что невозможно осмыслить и понять все их величие в отрыве от  событий и перемен, которые происходили тогда в России и Русской Православной Церкви.  Поэтому, работа вышла за рамки только жизнеописания и стала фактически историческим научным трудом, охватывающим период истории России и Русской Православной Церкви  с конца ХIХ – до середины ХХ веков. В книге подробно описан путь отца Серафима к вершинам христианского совершенства и его подвиг, как великого молитвенника и печальника земли Русской в тяжелейший период Русской истории.

Сокращенный вариант этой книги В.П. Филимонова вышел под названием «Житие, подвиги и чудотворения преподобного Серафима Вырицкого». В дальнейшем автором был собран еще целый ряд важных свидетельств и материалов, вошедших в новую книгу – «К преподобному Серафиму в Вырицу». Она явилась продолжением первого труда и была напечатана также  стараниями коллектива православного издательства  «Сатисъ».

Труды Валерия Павловича Филимонова пользуются заслуженной любовью и признательностью читателей. За прошедшие годы книга «Святой преподобный Серафим Вырицкий и Русская Голгофа»  неоднократно переиздавалась в расширенных и дополненных  вариантах, открывая новые, неизвестные доселе, факты жития преподобного Серафима Вырицкого. Последнее, наиболее полное издание книги, включающее в себя не публиковавшиеся ранее сведения о жизни и подвигах подвижника, а также редчайшие фотографии, состоялось в 2015 году.
К большому сожалению, жизнеописание великого вырицкого старца особенно  популярно и среди околоцерковных борзописцев-плагиаторов, которые бесцеремонно пользуются богатым материалом обширного труда В.П.Филимонова, не гнушаясь нарушением заповеди Божией «Не укради», забыв про человеческую и творческую порядочность, заимствуют оттуда тексты,  переписывают их , дополняя их своими и чужими несуразными выдумками, ошибками, а порою и кощунственными измышлениями. В погоне за коммерческим успехом они искажают житие святого, историю Русской Православной Церкви и высокий смысл православного делания, оскорбляют память святого. Совершенно не понимая сути православного подвижничества , истинной жизни Церкви и смысла жизни христианина, эти «писатели» выдают  «на гора» свои «произведения», в которых святой преподобный Серафим Вырицкий предстает не подвижником благочестия, а этаким волшебником, кудесником, раздаятелем всевозможных земных благ и богатств, «разруливающим» сложные житейские ситуации.
Подобные книжицы являются несомненным соблазном для определенной части верующих. Через них легко обрести ложное направление мыслей и впасть в прелесть бесовскую. Сочинители таких книг смело используют православную лексику, лихо управляются со священными текстами, передергивая и искажая их; жонглируют святыми понятиями и святынями, вольно трактуя их смысл и значение по  своему усмотрению и понятию; искажают жития святых и церковную историю, дав волю своей безграмотности и буйной фантазии; ищут и находят темы, волнующие сегодня христиан, указывая ложные ориентиры и уводя с истинного пути. Эти литературные поделки и духовные подделки гораздо страшнее и опаснее для души, чем прямые угрозы, гонения и соблазны  современного безбожного мира. Никто не станет есть встретившийся в лесу мухомор, ибо вид его говорит сам за себя. Но вот ложные опята на вид почти не отличить от настоящих. А съешь, не разобравшись, и отравишься. Такое же отравление, только более страшное – духовное, несут книги, маскирующиеся под православные. 

Христианин не найдет в них слов о невидимой брани, о длительном и тяжком безкровном мученичестве на пути преодоления своей греховности, о работе души человеческой для преображения своего земного ветхого человека в человека нового, жизнь которого становится исполнением заповедей Святого Евангелия...

Духовная жизнь – сложная наука, понятия о которой ныне почти утрачены даже в монашеской среде. Это непрерывная борьба за стяжание благодати – борьба, в которой чередуются восхождения и падения в зависимости от колебаний немощной человеческой воли. Многие говорят о духовной жизни, но редкие, очень редкие ведут ее. Сегодня недостаточно жить «чисто», ибо враг спасения повсюду расставляет капканы. Действия лукавого и его человекоорудий основаны на коварном обольщении, о чем неоднократно предупреждает нас Слово Божие.  

Малейшая ложь отлучает человека от Христа и соединяет в духе с ее отцом – человекоубийцей от начала, его легионами падших ангелов и ведет к вечной погибели. Это ярко показано в словах духоносного святителя Игнатия Брянчанинова: «В средство погубления человеческого рода употреблена была падшим ангелом ложь… Понятие о лжи Господь тесно соединил с понятием о человекоубийстве: потому что последнее есть непременное последствие первой… Начало зол – ложная мысль! Источник самообольщения и бесовской прелести – ложная мысль! Прелесть есть усвоение человеком лжи, принятой им за истину.
Прелесть действует первоначально на образ мыслей; будучи принята и извратив образ мыслей, она немедленно сообщается сердцу, извращает сердечные ощущения; овладев сущностью человека, она разливается на всю деятельность его, отравляет самое тело, как неразрывно связанное Творцом с душою. Состояние прелести есть состояние погибели или вечной смерти!..

Мыслям ложным всегда соприсутствует и содействует темный и лукавый дух обольщения. Отец лжи – диавол, так говорит Евангелие; ложь – диавольское свойство. Усвоивший себе мысли ложные, усвоил себе свойства диавола, вступил в сродство с отверженными ангелами, сделал для себя соединение с Богом несродным, неестественным. Чуждый Бога – чужд спасения и жизни духовной... Вступившие в общение с диаволом и в порабощение ему – находятся в прелести, суть храмы и орудия бесов, жертвы вечной смерти и жизни в темницах ада... Одна мысль ложная может свести в ад!» 

Итак, где ложь, там и отец лжи – лукавый человекоубийца, стремящийся обольстить, обмануть и направить всех на путь вечной погибели. Согласие с ложью – согласие с диаволом, «ибо он лжец и отец лжи» (Ин.8,44). Распространяющий ложь, как и поверивший в нее, вступают в общение с падшими духами. Один только ложный помысел может отлучить человека от Бога и привести к погибели: так учат святые отцы.
Поэтому не удивительно, что, получив в руки первое книжное издание о старце Серафиме – «Старец иеросхимонах Серафим Вырицкий» (составитель А.Трофимов. Москва. Братство святителя Алексия. 1996), изобилующее многими грубейшими фактическими ошибками и кощунственными небылицами, настоятель храма в честь Казанской иконы Пресвятой Богородицы в поселке Вырица, приснопамятный протоиерей Алексий Коровин, прослуживший почти 40 лет у святых мощей преподобного, выйдя из алтаря по окончании всенощного бдения под воскресный день, произнес: «Братия и сестры! Если человек разумный, расположенный к Православию, прочтет подобное писание, то может решить, что у нас не Церковь Православная, а театр кабуки».

Можно разобрать лишь некоторые «яркие» моменты из этого «писания»: 
Прежде всего, Трофимов использует в нем уже набившую оскомину легенду о явлении Пресвятой Богородицы митрополиту Гор Ливанских
 Илии (Караму) в 1941 году. Эта история  кочует из одного православного издания в другое с начала 90-х годов XX века. Она состоит из целого ряда абсолютно ложных утверждений. В частности, в ней рассказывается о переписке митрополита со Сталиным, результатом которой стало церковное возрождение в Советском Союзе... Говорится и о том, что правительство СССР якобы пригласило этого восточного иерарха в Россию, наградило Сталинской премией и многое другое, чего на самом деле не было и быть не могло. Пишется также, что Матерь Божия открыла митрополиту Илии имена праведников, молитвами которых Господь помиловал Россию в годину Великой Отечественной войны: «Среди них первым Пречистая назвала имя старца иеросхимонаха Серафима Вырицкого...»
К неминуемой печали любителей мифологии следует сказать, что практически все, описанное в указанной легенде является беспардонной и душепагубной ложью. Кроме одного – митрополит Илия (Карам) по своей личной просьбе и последовавшему затем приглашению Патриарха Алексия I действительно приезжал в Советский Союз в декабре 1947, а затем в июле 1948 года. Только приезжал он с сугубо меркантильными целями.
Об этом, исключительно финансовом интересе митрополита Илии к России, говорит записка Патриарха Алексия (Симанского) к председателю Совета по делам Русской Православной Церкви при СНК СССР, полковнику госбезопасности Г.Г. Карпову: «Антиохийский Патриархат лелеет надежду, что Русская Церковь, и в особенности Русское Правительство – возобновит давнюю традицию систематической материальной помощи бедной Антиохийской Церкви – на иконы, на церкви, на отдельных особенно неимущих иерархов и т. д. Именно государство, само, а не через Церковь, в дореволюционное время широко субсидировало Антиохийскую Церковь, исходя из государственных соображений о необходимости поддерживать Православие на Востоке. “Ортодоксия” – это основной мотив всех пожеланий Антиохийского П[атриар]хата. М[итрополит] Илья вызвался быть нашим официозным (не официальным) посредником между нами и П[атриар]хами греками – и тут, по его мнению, решающим фактором является степень нашей возможности давать им деньги… Т[аким] обр[азом], доминирующим мотивом его высказываний является вопрос о материальной помощи: деньгами, богослужебными предметами, парчой, панагиями, крестами, митрами и т. д.
 М[итрополит] Илья очень надеется на то, что Вы его выслушаете по тем же вопросам; видно он возлагает большие надежды на помощь именно государства. Преданный Вам П[атриарх] АЛЕКСИЙ 20.XI.47» (ГАРФ. Ф. 6991. Оп. 2. Д. 59. Л. 58-59). 

Впоследствии Предстоятель Русской Православной Церкви писал о митрополите Илии: «Он, конечно, желает приехать к нам, чтобы снова получить от нас всякие подношения, иконы, деньги, и затем всем тем торговать у себя на родине». (Из письма Патриарха Алексия Г.Г. Карпову от 13 сентября 1952 года. ГАРФ фонд 6991с. оп.2. д. № 85. л. 69).

Не было никакой переписки митрополита Илии со Сталиным, никогда не присуждали ему Сталинскую премию, никаких письменных свидетельств о его молитвенных подвигах в период Великой Отечественной войны не имеется – в дневниках и письмах Патриарха Алексия I, равно как и его секретаря Д. Остапова, митрополит Илия как молитвенник и спаситель России нигде не упоминается. Можно еще отметить, сей иерарх был одним из активнейших деятелей экуменического движения, а после его кончины была найдена не только его переписка с Папой Римским, но также многочисленные сокровища, вывезенные из России. Подробно о митрополите Илии и его поездках в СССР:
 (http://www.k-istine.ru/pseudoconfession/pseudoconfession-087.htm)
Остается только привести слова из видеоинтервью известного петербургского протоиерея Василия Ермакова, который был живым свидетелем приезда митрополита Илии в Ленинград: «Это проходимец, собиравший и увозивший русское национальное достояние».
В легенде о молении ливанского митрополита Илии где-то «в каменном подземелье» одна ложь следует за другой. Как можно не увидеть явных подлогов, распространяемых со страниц ряда печатных изданий? Приедем лишь малую толику грубых исторических казусов: «Каждое утро владыке приносили сводки с фронта о числе убитых и о том, куда дошел враг. Через трое суток бдения ему явилась в огненном столпе Сама Божия Матерь и объявила, что избран он, истинный молитвенник и друг России, для того, чтобы передать определение Божие для страны и народа российского. Если все, что определено, не будет выполнено, Россия погибнет... Владыка связался с представителями Русской Церкви, с советским правительством и передал им все, что было определено. И теперь хранятся в архивах письма и телеграммы, переданные митрополитом Илией в Москву... Также есть информация о том, что Сталин вызвал к себе митрополита Ленинградского Алексия (Симанского), местоблюстителя патриаршего престола митрополита Сергия (Страгородского) и обещал исполнить все, что передал митрополит Илия... Были открыты духовные семинарии, академии, Троице-Сергиева, Киево-Печерская лавры, некоторые монастыри». 

Обратите внимание: эти перлы относятся к самому началу Великой Отечественной войны – к июню 1941 года. В Православной энциклопедии под редакцией Патриарха Московского и всея Руси Кирилла отмечается: «Достоверных подтверждений предания (о молении митрополита Илии) в документах, современных этому событию, не обнаружено. Нет сведений о прямых контактах Илии с советским правительством и Русской Православной Церковью до 1947 года»
. 
О каких «сводках с фронта», которые «каждое утро приносили владыке» в «каменное подземелье» где-то в Ливане могла идти речь? Хорошо также известно, что митрополит Алексий (Симанский) никуда не выезжал из Ленинграда до полного снятия блокады. Начало возрождения монашеской жизни в Свято-Троицкой Сергиевой Лавре относится к первой половине 1946 года, а в Киево-Печерской Лавре монашеская жизнь была возобновлена 27 сентября 1941 года по разрешению германских властей. Ленинградская Духовная академия была открыта 1 сентября 1946 года, а Московская Духовная академия и семинария вернулись в стены Сергиевой Лавры в 1949 году. Чтущий да разумеет!      
Легенда о митрополите Илии, «отмолившем Россию и наставившем Сталина на путь истинный», душевредна в духовном плане. Фактически она зачеркивает все нечеловеческие усилия и страдания русского народа-победителя – того самого народа, за который Сталин поднял свой знаменитый тост в 1945-ом. Резюме предлагаемой доверчивому читателю легенды предполагает, что ничего-то эти русские не могут: даже помолиться о самих себе. Да неужели 3-х дневная молитва некого арабского архиерея была горячее, чем 4-х летняя молитва множества верующих в нашем многострадальном Отечестве? А тысячи русских священников, находившихся в те же сороковые годы в застенках и лагерях ГУЛАГа? Они что – не молились тогда о победе русского оружия и об освобождении своей горячо любимой Родины? Но и их молитва, оказывается, не имела  никакой силы: все решалось где-то вдали от России. Духовная победа русского народа, защищавшего до последней капли крови Брест и Ленинград, Севастополь и Одессу, Керчь и Сталинград, Мурманск и Новороссийск, отдавшего за эту, одну на всех, победу многие миллионы жизней и прошедшего от Волги до Берлина, практически ничего не значит, отдается на откуп чужестранцу, который по-русски даже говорить не умел!..    
По этому поводу протоиерей Василий Ермаков отмечает: «Когда я слышу, что Господь спас Россию по молитвам митрополита Гор Ливанских Илии, мне становится грустно... Неужели какие-то восточные архиереи могли вымолить наше многострадальное Отечество!?»

Кстати, митрополиту Илии в 1941 году было всего 38 лет! В 1930 году, в возрасте 27 лет он был рукоположен во иерея с возведением в сан архимандрита, а в 31 год (!) сам выставил свою кандидатуру в митрополиты
.  13 января 1935 года был хиротонисан во митрополита Библа и Ботриса
.
Реальная жизнь показывает, что он был не великим молитвенником, а умелым и хитрым политиком. Прибыв в Москву 14 ноября 1947 года митрополит Илия сразу посетил мавзолей Ленина, а 16 ноября сделал следующее заявление: «Мы, православные, живущие на Востоке, твердо верим и знаем, что русский народ, сплотившись вокруг своих вождей и под верховным водительством мудрого и любимого Иосифа Виссарионовича Сталина, достиг и достигнет небывалого еще в мировой истории могущества и расцвета… Мы твердо верим, что ваша Святая Церковь наслаждается полным миром и спокойствием, с каждым днем развивая все более и более свою многополезную деятельность на церковно-общественной ниве. И все это она может делать, благодаря чуткому, внимательному отношению к ней со стороны Советского правительства» (Журнал Московской Патриархии. 1947. № 11. С. 30 и 1948. №1. С. 50-51). Думается, что комментарии здесь излишни. Мог ли произносить такие речи избранник Божий, которому было открыто истинное положение дел в России и Русской Церкви?  
Летом 1948 года, когда митрополит Илия прибыл в СССР вторично, в ЦК ВКП(б) уже было разработано известное постановление «О мерах по усилению антирелигиозной пропаганды», а вскоре прокатилась первая в послевоенные годы волна массовых арестов священнослужителей. О гонениях и репрессиях того времени «под верховным водительством мудрого и любимого Иосифа Виссарионовича Сталина» и при «чутком и внимательном отношении к Церкви со стороны Советского правительства» известно немало. Тогда же началась новая кампания по закрытию храмов с целью последующей передачи их под клубы, кинотеатры и другие учреждения. Массовыми тиражами стали издаваться атеистические брошюры с резкими нападками на Церковь, а арабский архиерей вновь и вновь рассказывает всему миру «о расцвете Православия в России», о том, как гонимая Русская Церковь «наслаждается полным миром и спокойствием». Такие речи были весьма выгоды богоборцам-большевикам для того, чтобы сохранить «человеческое лицо» в глазах мировой общественности. В этом деле митрополит Илия служил им «верой и правдой»...  
А далее в «творении» А. Трофимова следует жизнеописание вырицкого старца, в котором не меньше небылиц, чем в описанной выше легенде. Абсолютным вымыслом является утверждение А. Трофимова о том, что Василий Николаевич Муравьев нес подвиг старческого служения еще задолго до 1917 года. Все рассказы, относящиеся к этому периоду, являются грубыми выдумками. В них, в частности, говорится, что «Василий Николаевич принимал людей» и «у старца в приемной было много народа». Где находилась эта приемная? Вероятно, в доме № 20 по Апраксину переулку, принадлежавшему графине Марии Димитриевне Апраксиной, где у купца Василия Муравьева до 1917 года находился оптовый склад и магазин по продаже пушнины и меховых изделий...
Выдумками являются рассказы о несостоявшемся покушении парикмахера на Василия Николаевича и ограблении его квартиры, после чего петербургский купец в одночасье становится старцем. В доме, где жили Муравьевы, находилась касса и главная контора Апраксина Двора. Он усиленно охранялся, а к квартирам его жильцов посетители проходили через охрану.

На самом же деле о Василии Николаевиче Муравьеве достоверно известно, что он в течение нескольких десятилетий, будучи успешным купцом, сознательно готовил себя к принятию монашества под руководством опытных духовных наставников, сверяя каждый свой шаг с заповедями Святого Евангелия. Основой тому служили внутренний подвиг в миру, дела милосердия и благотворительности (см. книгу «Святой преподобный Серафим Вырицкий и Русская Голгофа»). Старцами в одночасье (за одну  ночь) не становятся.

Или сказка о том, что жившая в Петербурге семья знатного генерала голодала после начала первой Мировой войны. Издатели из Братства святителя Алексия, видимо, не представляют, как жили в 1914 году генеральские семьи, имевшие счета в банках, дома и пр. Не менее глупой выдумкой является и последующий рассказ о том, что купец Василий Муравьев благословляет генеральскую дочь идти работать кондуктором трамвая в Петрограде, при этом она называет его «батюшкой». Плохо знают историю и сословное деление российского общества составители лжеистории об отце Серафиме. Подобная авторская неграмотность характерна и для всего дальнейшего  повествования...

Недопустимым искажением святоотеческого учения о послушании (см. преподобный Иоанн Лествичник, преподобный авва Дорофей и др.) является рассказ А. Трофимова о том, что духовник Александро-Невской Лавры – иеросхимонах Серафим (Муравьев), окормлявший ряд выдающихся иерархов Русской Православной Церкви, сам имел послушание у некого молодого иеродиакона и бегал по Петрограду искать для него какую-то «ясную пуговицу»:

«Вот иеродиакон идет по Лавре, а ему духовник (отец Серафим) имеет послушание.

Иеродиакон говорит:

- Батюшка, принесите мне пуговицу.

- А какую ты хочешь?

- А такую, ясную.

И духовник бежит и ищет ясную пуговицу. Вот это святость!»

Не глумление ли это над святым и святостью? Мы знаем, что по слову богоносного аввы, послушники первых времен христианства могли посадить совершенно засохшую ветвь, поливать ее, и вырастало зеленое дерево, приносившее плоды. Однако нет примеров тому, чтобы в послушании у новоначального инока находился умудренный духовным опытом старец, ибо это противоестественно. Неужели неизвестно издателям, что духовным наставником может стать только подвижник, прошедший многолетнюю школу монашеского делания...

А ловля отцом Серафимом бесов, словно мух, с заточением их в стакан с чаем (где они «пищат и орут») и последующим препровождением с помощью железных щипцов в отхожее место!.. Все эти фантазии очень далеки от Православия, но с «легкой руки» А. Трофимова эта чушь кочует из одного подобного «сочинения» в другое. 

Вновь и вновь навязывается читателю выдумка о пребывании отца Серафима в тюрьмах и лагерях, где «его много били, сломали все ребра», а он все проходил и проходил там «через закрытые двери», для него «не существовало замков и закрытых дверей». 

Согласно имеющимся архивным свидетельствам, 18 февраля 1932 года было арестовано 40 иноков Александро-Невской Лавры. В этом списке нет имени иеросхимонаха Серафима (Муравьева),  так же, как в списке насельниц Воскресенского Новодевичьего монастыря, арестованных в тот же день, нет имен схимонахини Серафимы (Муравьевой) и внучки отца Серафима, послушницы Маргариты Муравьевой, жившей в монастыре при бабушке,  ибо еще за 2 года до ареста монашествующих Лавры, они вместе со старцем отбыли в Вырицу. В книге В.П.Филимонова опубликован ответ Федеральной службы безопасности Российской Федерации (№10/38-10 от 13 мая 1997 года) о том, что отец Серафим и матушка Серафима никогда не подвергались аресту и заточению. Чудо милости Божией к отцу Серафиму как раз то и заключалось в том, что в годы кровавых гонений на Церковь старец ни разу не был арестован. Господь хранил его как великого пастыря малого стада Христова.

В книге имеется множество, казалось бы, мелких упущений, которые создают определенный фон.  Там, например, можно прочесть: «Во время войны духовная дочь старца по имени Пелагея работала в столовой на раздаче супа. Она хотела уйти из столовой и пришла за благословением к отцу Серафиму». Пусть найдется хоть один человек, который засвидетельствует, что в Вырице в годы гитлеровской оккупации была общественная столовая. Кажется, мелкая ложь, но ведь ложь, которая соединяет поверившего человека с сообществом падших духов! Таких примеров в рассматриваемом «труде» можно привести множество. Если разбирать все, содержащиеся в ней выдумки и нелепости, то придется писать книгу равную ей по объему... Чего  стоит только один рассказ о стоящих на коленях и со слезами молящихся Богу... коровах!

А.Трофимов и его соработники неоднократно описывают явления плотским человекам ангелов, святых угодников Божиих, Пресвятой Богородицы и Самого Господа Иисуса Христа. Во все времена святые отцы со всей твердостью назидали верующих: плотским человекам несвойственно общение со святыми, находящимися в небесном состоянии; что духи, чувственно являющиеся людям, суть демоны, а никак не святые ангелы. Они являются с целью обольстить и погубить неопытных и любопытных. У них истина перемешана с ложью: «Сатана преобразуется во Ангела светла и служители его преобразуются, яко служители правды» (2 Кор. 11, 14, 15). Полную характеристику всем подобным явлениям любой желающий может найти в книге святителя Игнатия Брянчанинова «Слово о смерти», где святой настоятельно предостерегает: «... единственное средство к избежанию обмана, повреждения и погибели заключается в решительном отречении от всякого видения, явления и гласа, по совершенной неспособности к правильному суждению о них»... Таким образом издатели толкают множество читателей на неправильный и опасный путь познания духовных вещей!
В книге А.Трофимова неоднократно попирается правда о кровавых гонениях, постигших Русскую Православную Церковь при большевистском режиме. Описывая время, когда десятками тысяч уничтожались священнослужители и миллионами – простые верующие, издатели попросту извращают историческую действительность. Яркий тому пример – рассказ «Евдокия»: «Десять лет пробыла она в лагерях... У нее было с собой Евангелие – все десять лет хранилось». Или не знает составитель, какие обыски бывали на «пересылках», да и в самих сталинских лагерях?

Жизнь в лагерях была чрезвычайно тяжелой; смертность – высокой, подчас, ужасающей. Среди заключенных процветало доносительство, а в числе лагерного начальства и охраны находились самые лютые богоборцы. Поэтому несомненный духовный вред наносит читателям широко тиражируемый миф о праздновании Пасхи в ГУЛАГе.

В книге В.П. Филимонова об исповеднике протоиерее Алексии Кибардине – «Последний духовник преподобного Серафима Вырицкого» («Сатисъ. СПб. 2014) обстоятельно разоблачен этот душевредный миф. В ней помещено два интервью внука отца Алексия – русского ученого, Алексея Сергеевича Кибардина, в которых фантазиям А.Трофимова дана должная оценка. Вот что говорит внук исповедника по поводу биографии отца Алексия, помещенной в рассматриваемой  книге: «Когда мы с сестрой прочитали у Трофимова о том, как отец Алексий “По окончании университета написал и защитил докторскую диссертацию и в 26 лет стал профессором по международному праву, а затем на балу у Императора познакомился с Фаиной Сергеевной, будущей супругой, которая училась в институте благородных девиц”, то сразу воскликнули: “Кто только мог придумать подобный бред!?”» 
По поводу «Пасхи в ГУЛАГе»: «Это однозначно из области мифов и легенд...  никак нельзя говорить о том, что там могли быть какие-то массовые богослужения. Это абсолютный вымысел. Это – ложь... Это, действительно, сказка, сродни “Графу Монте-Кристо” и тому подобному. Конечно, такие вещи для развлечений – очень здорово, и большим спросом пользуются. Я это знаю...

Мы достаточно регулярно встречаемся с однокурсниками. Одна из них говорит: “Слушай, это про твоего деда книжка? Там такое написано, неужели правда? ” Я отвечаю: “Знаешь, ты извини, но все это настолько далеко от истины... Дед, действительно, сидел; дед, действительно, непростой судьбы, но по жизни все было гораздо более прозаично”».

Подробно об ужасах лагеря, где находился протоиерей Алексий Кибардин, можно прочесть в книгах: «Озерлаг: как это было. Документальные данные и воспоминания узников 50-х – 60-х годов. Иркутск. 1992» и «Озерлаг. Стихи узников. Братск. 1992». В этих книгах – подлинная правда о лагерях смерти, объединенных одним условным названием: Озерлаг. В первой из указанных книг приведены циничные высказывания бывшего начальника Озерлага, который, называя себя «верным сыном партии», рассказывает, как «трудились» заплечных дел мастера в его учреждениях...

Измышления А.Трофимова и его соработников вполне можно считать оскорблением памяти исповедников и новомучеников Церкви Русской. Похоже, что кто-то очень хочет, чтобы изгладились в памяти народной ужасы гонений того времени. А их забывать нельзя – в истории все повторяется!

К величайшему сожалению, со временем появились и другие недобросовестные «авторы- составители», которые, не задумываясь о духовных последствиях своей деятельности для доверчивых читателей, буквально «пекут» свои «сочинения» о святом преподобном Серафиме Вырицком, наполняя их собственными нелепыми домыслами и немыслимыми фольклорными «сказаниями», противоречащими исторической действительности. Хорошо известно, что отличительной чертой  анонимных авторов рассказов устного предания, является ревность не по разуму. Более того, со временем эти рассказы обрастают еще более нелепыми выдумками, способными ввести читателя в состояние духовной прелести. При этом они совершенно искажают истинный духовный образ человека святой жизни, превращая великого подвижника благочестия в подобие факира, «ясновидца» или «народного целителя».
Свой «вклад» в собрание душепагубных сочинений внесла Анна Ильинская (Духовное наследие преподобного старца Серафима Вырицкого. Блаженная Любушка. Исповедница Анна. Москва. Паломник. 2002. 2003. 2004). «Добросовестно» переписав у А. Трофимова рассказы, изобилующие различными выдумками, фактическими ошибками и искажающие духовный облик великого старца, она «разбавила» их достоверными сведениями из книг В.П. Филимонова. 

К всему прочему А. Ильинская включила в свою книгу легенду об иконе Пресвятой Богородицы «Азъ есмь с вами и никтоже на вы». Ложь, касающуюся истории обретения этой иконы и ее связи с праведным Иоанном Кронштадтским и преподобным Серафимом Вырицким, распространял «схиепископ» катакомбной «серафимо-геннадьевской» «церкви» Херувим (Дегтярь). Эта ложь неоднократно разоблачена в книгах В.П. Филимонова. Последняя из них – «Как создаются легенды под маской Православия» (СПб. 2012). В ней приведена выписка из рапорта митрополита Крутицкого и Коломенского Ювеналия, председателя Синодальной комиссии по канонизации святых Русской Православной Церкви, Святейшему Патриарху Московскому и всея Руси Алексию II от 5 июля 2004 года. Документ содержит отрицательное заключение на представление о включении упомянутой иконы в общецерковный Месяцеслов. 

В рапорте владыки Ювеналия среди «источников» исторической справки об иконе упоминается «книга А. Ильинской “Духовное наследие преподобного Серафима Вырицкого” (Москва. 2002), изобилующая фактическими ошибками и произвольными выводами».  
В заключительной части рапорта Синодальной комиссии по канонизации святых Патриарху говорится: «Члены Комиссии пришли к единодушному заключению, что представленные материалы не дают основания положительно решить вопрос о включении в Месяцеслов дня памяти иконы “Азъ есмь с вами и никтоже на вы”».   

В связи с неоднократными попытками ряда лиц связать историю иконы «Азъ есмь с вами и никтоже на вы» с именем преподобного Серафима Вырицкого, родственники святого были вынуждены направить письменное Обращение в Управление делами Московской Патриархии. В нем они со всей ответственностью заявили, что иконы «Азъ есмь с вами и никтоже на вы» у отца Серафима ни в Александро-Невской Лавре, ни в поселке Вырица никогда не было. Текст Обращения с подлинными подписями родных преподобного приведен в книге Валерия Павловича Филимонова «Как создаются легенды под маской Православия».   

На главной странице официального сайта Свято-Георгиевского Даневского женского монастыря Черниговской епархии Русской Православной Церкви, где находится икона, читаем: «Икону Божией Матери “Аз есмь с вами и никтоже на вы” (“Я с вами, и никто против вас”, название начертано на самом образе и заимствовано из кондака Вознесению Господню, основанного на словах Христа к апостолам: “Я с вами во все дни до скончания века (Мф 28:20), передал обители в 1997 г. житель Черниговщины, известный как схиигумен Херувим (Дегтярь); по его словам, образ написан в Леушинском монастыре (Россия) по благословению св. прав. Иоанна Кронштадтского, после которого хранителями иконы были прп. Серафим Вырицкий, одна из его духовных дочерей и о. Херувим; биографы прп. Серафима отвергают (на основании документальных свидетельств) факт пребывания у него этой святыни; достоянием общественности стали также сведения о сектантской деятельности о. Херувима и его попытке вовлечь в секту клириков Черниговской епархии. Однако, ввиду свидетельств о явленных через описанный образ чудесах (с 1997 г.), 23 апр. 2002 г. Свящ. Синод УПЦ благословил почитать его чудотворным и называть Данёвской иконой Божией Матери “Аз есмь с вами и никтоже на вы” (празднование – в 5-е воскресенье Великого поста)» (http://danevka-mon.church.ua/)
Еще один «перл» – книга новоявленной «писательницы» А.Гиппиус о том, как быть богатым и счастливым, под названием «Серафим Вырицкий. Как жить, когда рушится мир: война, революция, кризис» (СПб. «Веды». 2009). Надо сказать – это не первая ее книга. Промышлявшая прежде «горячей» темой детской медицины сочинительница, успела за год выпустить  чуть ли не десяток «православных книг». Даже сочинители бульварных романов могут позавидовать. Благо, что дело не сложное – «Жития святых» изобильны, а святитель Димитрий Ростовский все стерпит! Не могла обойти своим вниманием «охотница» от литературы и батюшку Серафима, решив связать с ним чаяния «о благополучной жизни», о том, как «жить хорошо, очень хорошо». Проникновенно уверяя читателя в своем трепетном отношении к этой работе, она пишет, что сам преподобный ей все диктовал: «один к одному ложились разделы». Воистину! В книге Гиппиус один к одному переписаны многие разделы из вышеупомянутой книги В.П. Филимонова. Из 217 страниц текста, который она предлагает читателю, лишь 49 страниц принадлежат ее перу.

Воровски использовав чужой авторский текст, разбавив его своими «поучениями, советами» и выдумками, внеся ряд серьезных фактических ошибок, используя, местами, живенький, залихватский «новояз», г-жа А. Гиппиус (язык не поворачивается называть ее автором) ухитрилась, из чужой серьезной  духовной книги (В.П.Филимонова), сделать свою дрянную, но коммерческую книжонку.

Я хочу, батюшка, чтобы голос твой зазвучал несомненными рецептами человеческого счастья для моих современников», – восклицает она, перепутав житие святого со сказкой о золотой рыбке или «письмами счастья». 

В чем же, по ее мнению, заключается человеческое счастье? Вся боль и трагедия человечества, трудности и проблемы людей заключены у нее в рамки житейской земной, бытовой круговерти: деньги, бизнес-планы, здоровье, работа и личный покой. «Ибо истинная норма – это то, что дает устойчивость, покой и счастье», – поучает мадам-составительница. «Оказавшись в нищете, надо идти к Богу и он даст разом все блага мира». «Во время кризиса можно погибнуть, можно выжить, удержаться на плаву, а можно и процвести».
 «Выжить», «прожить», «удержаться на плаву», «процвести», «не умереть с голоду». А где же о спасении? В конце книги есть и это слово, в главе «Наше спасение». Эта глава и есть та самая «антикризисная программа – программа счастливой осмысленной жизни на все времена задана нам и нашим детям и внукам преподобным Серафимом Вырицким». 

Суть нашей христианской жизни на земле – спасение безсмертной души для жизни нетленной, вечной – составительница понимает по-своему, по-житейски. Для нее – это спасение «из самых тяжелых, отчаянных, самых безнадежных ситуаций...» «Когда твой бизнес рухнул... Когда кругом долги и кредиторы требуют уплаты... Когда поставили на счетчик...» «Когда нам трудно и скорбно, потеряна работа.., когда давит страх перед будущим...» Так, по мнению Анны Гиппиус преподобный спасал людей при жизни и, как она говорит, «посмертно» (?!), подавая советы, могущие привести к благополучной жизни.., чтобы быть счастливым». Поэтому нужно просить, просить и просить. О чем же?

«Ты предприниматель? Тебе нужно упрочить бизнес, решить деловые проблемы, выпутаться из долгов, найти новые сферы расширения дела? Обратись к батюшке, и он, успешный, богатый предприниматель, поможет тебе.

...Ты в огорчении... плохо движется важный проект, не решается рабочая проблема? Проси батюшку...   

...Он прошел все... Нет ничего, в чем бы он не преуспел, и нет ситуации, которую бы он не разрешил...»

Вместо: «Ищите же прежде Царствия Божия...» (Мф.6,33) – «антикризисная программа батюшки Серафима». 

Ключик к пониманию Анной Гиппиус православной веры и христианского делания очень прост и характерен для протестантов. Вера, молитва и обращение к святым для нее – это «безошибочный рецепт счастья и благополучия», «исполнения желаний»: «По молитвам Своих святых Господь подает здоровье, работу, деньги, покой и счастье».
Понятие Православной веры, неисчерпаемо глубокой духовно, воинствующей на зло и торжествующей в истине, отрывающей душу от никчемной земной суеты, дающей возможность покаяния и спасения для Вечности – профанируется. То есть – упрощается, искажается, опошливается.

Ко всему прочему по всей книге разбросаны «глубокомысленные советы» составительницы на уровне детской воскресной школы. В них слышен голос неофита, который недавно вошел в двери храма, что-то узнал и открыл для себя и теперь страдает нестерпимым зудом поучать всех...
Всю эту житейскую оторопь, выражает и язык книги: упрощенный, торопливый и банально-плоский, и тон – ударно навязчивый. Но все это так далеко от самого существа православного подвижничества и живого образа святого преподобного Серафима Вырицкого. 

  «О святом нужно говорить свято, о божественном – божественно» – учит святитель Григорий Богослов. Сегодня литературные «опрощенцы», пытающиеся  присвоить себе «творческую» монополию говорить лабазно-былинным языком от имени православной культуры, своим околоцерковным, но всегда истовым культпросветом, создают стереотип несовместимости православной традиции и подлинной культуры. Очень жаль, что все эти игры касаются Веры, упрощая духовное, сводя Небесное на землю.    
Коробит и оскорбляет живое верующее сердце христианина и само название книги, в котором даже нет слова «святой» или «преподобный». Но  это название естественно вплетается в ткань «сочинения» Гиппиус. Ведь соприкосновения со святостью у составительницы так и не произошло.  

После обращения В.П. Филимонова по поводу упоминаемого «творения» в Издательский Совет Русской Православной Церкви Коллегия научно-богословского рецензирования и экспертной оценки Совета приняла решение не предоставлять книге А. Гиппиус гриф Издательского Совета {письмо за подписью заместителя председателя Совета игумена Евфимия (Моисеева) №14/64 от 17 июня 2011 года}. 

Другой «шедевр современной агиографии» принадлежит перу некой Анны Марковой (Преподобный Серафим Вырицкий. Москва. «Благовест». 2013). Эта «исследовательница» и «писательница» тоже беззастенчиво один к одному скопировала (без указания на источник) свидетельства благочестивых чад Церкви – священнослужителей, монашествующих и мирян из монографии «Святой преподобный Серафим Вырицкий и Русская Голгофа» и других книг В.П. Филимонова, собранные его многолетними трудами, но разбавила их душепагубными небылицами из книги А. Трофимова, искажающими духовный облик великого подвижника. Смешала правду с ложью, что, несомненно, оказывает негативное духовное воздействие на читателя. 

Достаточно привести один только пример: «Однажды на прием к старцу пришла женщина в тот день, когда он из-за болезни не принимал, и написала ему записку со своим вопросом. Матушка Серафима передала старцу записку, и он тотчас ответил: “Открой дверь и громко повторяй за мной: “Женщина! Как тебе не стыдно, ты провоняла все, прокурила всю нашу лестницу, оставь этот порок, покайся, пойди поисповедуйся, причастись и больше не прикасайся к табаку”. Сама вразумленная вспоминает: “Это было сказано матушкой так громко при многих людях, ожидавших своей очереди на прием к старцу...”»  
Насколько же нужно не понимать сути старчества, чтобы приписывать преподобному такой образ мыслей и поведения!? В каком же духовном состоянии пребывают «сочинители», распространяющие подобные измышления, порочащие великого святого? И это читают многие еще только приходящие к вере люди!

 «Бог есть любовь, и пребывающий в любви пребывает в Боге, и Бог в нем» (1 Ин. 4, 16) – так определяет критерий истинной святости апостол и евангелист Иоанн Богослов, любимый ученик Господа нашего Иисуса Христа. Преподобный Серафим Вырицкий действительно жил любовью ко всем. Во всяком его слове и деле всегда светилась она и неудержимо изливалась на все окружающее. Своей любовью он обнимал весь мир и желал вечного спасения всем людям.

 «Нет больше той любви, как если кто положит душу свою за друзей своих» (Ин.15,13) – этот завет Христа был буквально начертан на скрижалях сердца смиренного и кроткого старца. Во имя Господа любил он всех людей без исключения, особенно переживал он за грешников. Чем грешнее был человек, который приходил к отцу Серафиму, тем больше батюшка жалел его, слезно за него молился и воздыхал с любовью. Смиренное сердце подвижника необыкновенно скорбело от того, что кому-то, может быть, придется страдать целую вечность! 

Старец мог необыкновенно утешить и ободрить человека, буквально, двумя-тремя теплыми сердечными словами. «Вера, действующая любовью» (Гал. 5, 6) вершит чудеса и составляет суть христианства.

Маркова, также как и Гиппиус, видимо, не понимает самых азов Православия, не говоря уже о тех высотах духа, на которых находился преподобный Серафим Вырицкий. К сожалению, у горе-агиографов свое «понимание» и веры, и старчества в духе мира сего, в котором они, горе-агиографы, сами и пребывают. При этом они толкают на ложный путь множество доверчивых и не укрепленных в вере читателей. 

Под маской благочестия скрывается дух вечной погибели. «Дух мира сего с его превратными учениями есть дух неприязненный Христу: он есть дух антихристов... Дух мира сего есть дух вражды на Бога... Дух мира сего есть дух гонения и преследования всего святого, Небесного и Божественного... Не льстите себя ложною надеждою совместить дух Христов с духом мира!» – говорит святитель Феофан Затворник. Кому-то не просто такое вместить, но путь ко спасению не розами усыпан. 

Вот что писал еще 150 лет назад святитель Филарет, митрополит Московский и Коломенский: «Мир, побежденный непреоборимою истиною веры, как бы только плененный в ее послушание и потому допущенный в ее видимую область, не совсем отложил, а только скрыл при сем переходе свои древние свойства, неприметно внес в оную и распространил в ней свой собственный дух, и таким образом сей враг Христа и христианства очутился в пределах самого христианства. Прикрываясь именем христианского мира, он действует свободно и старается образовать для себя мирское “христианство”, сынов веры превращать в сынов мира, сынов мира не допускать до возрождения в истинную жизнь веры...»

 «Берегитесь, чтобы кто не прельстил вас» (Мф.24,24), – предупреждает нас Сам Господь Иисус Христос. Сочинения Трофимова, Ильинской, Гиппиус, Марковой и им подобных вводят читателей в прелесть и несут тот самый антихристов мирской дух, о котором пишут великие святители Русской Церкви. Так в наши дни обмирщенное и упрощенное христианство завоевывает новые позиции.  

Вот еще один характерный пример позаимствованный Марковой из «сочинения» Трофимова: «Время от времени на крыльце появлялась матушка Серафима и спрашивала: “Вы к батюшке?” Когда отвечали: “Да”, – она уходила и, снова выйдя из дома, говорила примет батюшка или нет. Перед нами стояли несколько человек, которым матушка говорила: “Отец Серафим вас принять не может, вы пришли не с чистым сердцем!”»  

Батюшка Серафим не мог и помыслить о том, чтобы обидеть пришедшего к нему человека, тем более в присутствии многих людей. Он был живым воплощением неизреченного смирения и детского незлобия. Нравственные недуги своих посетителей врачевал он духом кротости и любви. Ни одним словом он не мог никого огорчить, никогда не оттолкнул от себя ни единого человека. 

Предваряет свидетельства краткое жизнеописание вырицкого старца, основой которого вновь стали труды В.П. Филимонова. В это повествование А. Маркова умудрилась внести целый ряд ложных сведений, в частности, взятых у А. Трофимова и из других «источников». Добавила в текст собственные домыслы и перевела его на свой язык – примитивный и бездуховный. 

Не устояло перед соблазном и издательство «Православный Благовестник», практически полностью продублировавшее душевредные небылицы и нелепицы А. Трофимова в 2003 году. Как это ни печально, но тем же путем последовало издательство Свято-Успенской Почаевской Лавры. 
На первый взгляд самостоятельная работа Лидии Соколовой «Приходите к нему на могилку» (СПб. 2005) содержит ряд весьма сомнительных предположений, личных домыслов с далеко идущими выводами и неточностей, а также крайне некорректна по отношению к преподобному Серафиму и его родным, о чем конкретно заявила правнучка преподобного Ольга Даниловна Набоко в присутствии представителей прессы, радио и телевидения на открытии выставки «От земли к Небу» в театрально-выставочном комплексе Большого Гостиного Двора, посвященной великому святому, в марте 2014 года.

Л. Соколова смело рассуждает о том, по каким причинам и мотивам поступал великий подвижник в тех или иных ситуациях, вкладывая ему в голову свои собственные мысли. Вполне житейские, сугубо земные и, что весьма характерно, – чисто женские: «Жизнь сына пошла не по тому руслу, о котором мечтали родители, она явно не складывалась... Возможно именно это обстоятельство усилило желание родителей уйти из суетного мира, чтобы посвятить себя подвигу молитвы... скорбь о сыне приблизила к Богу, заставила покориться воле Божией. Они молились о вразумлении сына, но пришли к более радикальному решению – приняли монашество».
На самом же деле Василий и Ольга с детских лет мечтали об иноческой жизни, затем готовились к ней уже во взрослом возрасте под руководством преподобного Варнавы Гефсиманского, который перед своей кончиной в 1906 году благословил супругов принять ангельский образ, когда Россию постигнут тяжкие испытания и начнутся гонения за веру. 
В книге Л. Соколовой ни слова не сказано о духовном пути, которым в течение нескольких десятилетий  шел подвижник к вершинам христианского совершенства, о его непостижимых подвигах в миру и в монашестве – в Александро-Невской Лавре и в Вырице. Ни слова о главной цели жизни христианской – стяжании Духа Святаго Божия, о спасении безсмертной души, которое для старца неразрывно было связано со спасением душ великого множества притекавших к нему людей. Ни слова о значении для России и Церкви старческого служения иеросхимонаха Серафима Вырицкого в период открытого богоборчества, Великой Отечественной войны, послевоенной разрухи и возрождения.

 Фактически, рассматриваемая книга посвящена жизни сына батюшки Серафима, но почти не содержит каких-либо серьезных сведений о самом вырицком старце. 

Лидия Соколова впервые опубликовала фантастическую историю о происхождении Ольги Ивановны Муравьевой, которая затем стала активно переписываться другими «авторами». Соколова пишет: «никаких свидетельств о ее рождении и крещении пока не найдено». Это позволяет Лидии Ивановне сделать вывод: «В действительности же Ольга свою мать не помнила и не исключено, что она была приемной дочерью»...

На самом же деле все намного проще – сегодня доподлинно известны место и даты рождения и крещения многолетней спутницы жизни преподобного Серафима Вырицкого. Ольга Ивановна Нетронина родилась в благочестивой крестьянской семье Ивана Григорьевича и законной жены его Анны Тихоновны Нетрониных в деревне Харино Арефинской волости, Рыбинского уезда, Ярославской губернии 19 июля 1872 года. Уже 25 июля 1872 года при Крещении она была наречена Ольгой в честь святой равноапостольной княгини Российской Ольги (Государственный архив Ярославской области. Рыбинское отделение. Ф. 419. оп.4. д.320. с.293). 
Печально, что в основу своего повествования Лидия Ивановна положила уголовные дела, которые неоднократно возбуждали органы НКВД на сына старца – Николая Васильевича Муравьева. Хорошо известно, что полностью доверять таким бумагам нельзя, ибо показания свидетелей и обвиняемых очень часто записывались не просто под психологическим нажимом следователей, а после избиения и жестоких пыток. 

Но Л. Соколова именно из материалов следствия черпала сведения для своего сочинения и делала выводы, которые противоречили действительности. Например об отце Серафиме она пишет: «Чекисты оставили его на свободе, чтобы отслеживать жизнь верующих, они знали каждый его шаг, сын – хороший предлог для этого». Порой в тексте встречаются совершенно нелепые высказывания: «Прихожане нередко приносили продукты, которые принимала мать Иоанна. Иногда их скапливалось так много, что они портились, и мать Иоанна отдавала их собакам». Хорошо известно, что отец Серафим практически все вещи и продукты, которые ему приносили, тут же раздавал нуждающимся.
Абсолютным вымыслом является версия Л. Соколовой о пребывании старца после оставления Лавры в Поповке на даче у протоиерея Леонида Богоявленского в течение двух лет, в то время как матушка Христина, принявшая схиму с именем Серафима, в это время уже жила в Вырице. 
Отец Серафим и его родные прибыли в Вырицу по благословению митрополита Серафима (Чичагова) одновременно летом 1930 года. Здесь они временно снимали маленький домик №16 по Ольгопольской улице, затем несколько месяцев квартировали на улице Боровой. Это хорошо известно из воспоминаний внучки преподобного – Маргариты Николаевны, которая ухаживала за старцем в Вырице в течение почти двадцати лет. 

С 21 февраля 1931 года по 1944 год батюшка снимал часть комнат в доме №7 (ныне 9) по Пильному проспекту, принадлежавшем семейству провизора Владимира Томовича Томберга, о чем свидетельствуют штампы о постоянной прописке в Вырице в трудовых книжках отца Серафима и матушки Христины (Муравьевых). В книге В.П. Филимонова приведена ксерокопия трудовой книжки батюшки, где указана дата прописки в Вырице – 21 февраля 1931 года. Точно та же дата стоит и в трудовой книжке монахини Христины. Схиму же с именем Серафима матушка Христина приняла не в начале 30-х годов, а только 24 сентября 1943 года, за два года до своей блаженной кончины. 
Немало в книге Л. Соколовой и других фантазий. Думается, сказанного вполне достаточно, чтобы дать должную оценку трудам Лидии Ивановны. Главное же здесь в том, что она, видимо не задумываясь, изрядно и не раз обидела родных великого старца, опубликовав без их ведома сугубо  конфиденциальные сведения из жизни Н.В. Муравьева. Это, мягко выражаясь, неэтично, нескромно. Кстати, согласно существующему законодательству, за разглашение конфиденциальной информации
 виновные лица могут быть привлечены к дисциплинарной, гражданско-правовой, материальной, административной или уголовной ответственности. Только смирение и незлобие родственников преподобного Серафима Вырицкого избавили Л. Соколову от судебного преследования.

Не «обошла вниманием» труды В.П. Филимонова и автор-составитель Л.А. Ильюнина (Благословенная  Вырица. СПб. 2009; «Любовь никогда не перестает...» Преподобный Серафим Вырицкий. СПб. 2010), которая сумела получить несанкционированный доступ к электронному макету книги Валерия Павловича в архиве издательства «Сатисъ» и, воспользовавшись им, подобно А. Марковой, добавила в свое повествование ряд сомнительных материалов, явных измышлений и фактических ошибок, в частности, из сочинения Л. Соколовой.
К  «усердным переписчикам» книг В.П. Филимонова, без указания на первоисточник, относится и московское православное братство святого апостола Иоанна Богослова, выпустившее в 2009-2010 годах книгу «Преподобный Серафим Вырицкий. Перед Богом и совестью». В этом издании нет заимствований из «произведения» Трофимова и других подделок, но элементарная порядочность требует обязательной ссылки на автора. Об этом деятели, призвавшие себе в небесные покровители апостола любви, даже не задумались. Как  отчитались при этом они перед Богом и совестью ведомо единому Господу.

Практически все литературные поделки о вырицком старце включают в себя апокрифическое сочинение «От Меня это было», которое уже много лет выдают за духовное завещание преподобного Серафима Вырицкого. Принадлежность этого анонимного сочинения перу батюшки категорически отрицала любимая его внучка Маргарита Николаевна Набоко, которая неразлучно пребывала с великим старцем в течение всего вырицкого периода его жизни и заведовала всей перепиской старца. Ныне однозначно подтверждает ее слова уже правнучка святого – Ольга Даниловна Набоко. Никогда ничего подобного отец Серафим не писал. О том же свидетельствовали и многие духовные чада старца, опрошенные В.П. Филимоновым еще в 90-е годы прошлого века. Никто из них не видел никаких «листочков с духовным завещанием в приемной старца». К сожалению, этот сомнительный текст некоторые издатели публикуют массовыми тиражами, не задумываясь о его смысле и происхождении.
Надо сказать, что приснопамятный протоиерей Алексий Коровин, настоятель вырицкого Казанского храма, упоминал о том, что этот апокриф был известен в Поволжье еще в начале ХХ века...  

«Утрата духовно-нравственной ответственности в современной агиографии или жажда популярности» – замечательную статью с таким заголовком опубликовал Издательский отдел Свято-Успенской Оптиной пустыни
. Приведем лишь некоторые выдержки из нее: «В последнее время появляются труды, содержание которых напоминает мифотворчество, так далеки они от истины. Так, в 2006 году в Саратове издан “Оптинский Патерик”... 

Надо думать, что автору было неизвестно, что имеются правила издания, археографического и библиографического описания использованных источников, что есть опасность нарушить этические нормы и закон об авторском праве [4]. Эти правила существуют и в церковной традиции. Святитель Василий Великий говорил: “Надобно учиться не стыдясь, учить не скупясь, и если что узнал от другого, не скрывать сего, уподобляясь негодным женщинам, которые подкидывают незаконнорожденных детей, но с признательностью объявлять, кто отец слова [выделено нами — ред.]” [5]...

Вопрос о мере ответственности церковных исследователей за то слово, которое они несут людям, приобретает ныне особое значение. Сегодня роль духовной цензуры выполняют совесть и компетентность – непременное качество церковного исследователя. В заключение приведем отрывок из беседы на эту тему председателя Фонда “Память новомучеников и исповедников Русской Православной Церкви”, члена Синодальной комиссии по канонизации святых, игумена Дамаскина (Орловского) [10]: 

“Вопрос: Какова, на Ваш взгляд, мера ответственности церковных исследователей?

Ответ: Это очень принципиальный вопрос. Любой исследователь, в том числе и церковный историк, не вторгается в область церковного предания, он исследует большей частью внешние события церковной жизни, он стоит перед судом своей просвещенной Христом совести, и Господь уж будет судить, насколько он был добросовестен и прав в своих трудах, исследуя те или иные аспекты церковной жизни. Но если церковный историк-исследователь вторгается в область общецерковного предания, в сущности говоря, если не изменяет его существенно, но вносит в него какой-то вклад — то это уже совсем другой вопрос и другая мера ответственности. К сожалению, современные исследователи не всегда отдают себе в этом отчет, они как бы и не разделяют церковное и историческое исследования. Между тем, в деле церковном другая мера ответственности, и можно легко погибнуть даже при личном благочестии.

Вопрос: Поясните, пожалуйста, вашу мысль.

Ответ: Мы знаем, что всякий человек грешен, в течение жизни он делает что-то хорошее, что-то плохое, при этом кается, но круг его поступков и в добре, и в зле ограничен теми людьми, с которыми он общается и в отношении к которым нарушает или не нарушает заповеди. Но если человек – писатель и что-то написал, то действие оставленного им слова уходит за писателем в вечность, и он оказывается во власти непрекращающегося суда. Допустим, он принес покаяние в своих проступках, но его слово тем не менее стало соблазном – и этот соблазн продолжает действовать, совращая людей: как письменное целительное слово святых помогает спастись, исцеляя души живущих, так и гнилое, соблазнительное слово губит души людей, создавая препятствия на пути ко спасению. Может оказаться, что мучение соблазнявшего словом, только и окончится тогда, когда окончится все земное, то есть после Страшного суда. И в этом случае благословение Страшному суду, оставляющему последнюю надежду для грешников. И если страшно последствие всякого “праздного” слова, по слову Спасителя, то сколь страшней последствия письменного слова, и тем более – в области церковной...”»

[4] Закон РФ «Об авторском праве и смежных правах» от 09.07.1993 № 5351–1 (с изменениями от 19 июля 1995 г.) См. также Правила издания исторических документов в СССР. М.,1990; Научно-справочный аппарат документальных изданий: Методические рекомендации. М.,1983; др.

[5] Святитель Василий Великий. Примите слово мое. Издание Сретенского монастыря. М. 2006. С. 33.

[10] http://www.rusk.ru «Что может быть человеку дороже присутствия Божия?!» Беседа Лидии Соколовой с членом Синодальной Комиссии по канонизации святых Русской Православной Церкви игуменом Дамаскиным (Орловским)
«Времена, чем далее, тем тяжелее. Христианство, как Дух, неприметным образом для суетящейся и служащей миру толпы, очень приметным образом для внимающих себе, удаляется из среды человечества, предоставляя его падению его», – писал еще в середине ХIХ века великий учитель Церкви последних времен святитель Игнатий Брянчанинов.

Главный редактор православного издательства «Сатисъ»
 А.В. Блинский, Петров Пост 2015 года 
Приложения: 
1. Обложка последнего издания книги «Святой преподобный Серафим Вырицкий и Русская Голгофа» (2015).

2. Отзывы Синодальной комиссии по канонизации святых Русской Православной Церкви и Спасо-Преображенского Валаамского ставропигиального монастыря на книги В.П. Филимонова, данные накануне Юбилейного Архиерейского Собора 2000 года. Эти книги послужили основанием для канонизации на этом Соборе четырех новых святых Русской Православной Церкви.
� Такого титула нет и не было. Илия официально носил титул митрополита Библа и Ботриса (епархия Джубайля и Эль-Батруна) http://www.pravenc.ru/text/389363.html и др.источники


� http://www.pravenc.ru/text/389363.html


� Митрополит Илия и его адвокат Адиб Мужаэс // Митрополит Илия (Карам) и Россия. М. 2005. С. 49.


� http://www.pravenc.ru/text/389363.html





� К конфиденциальной информации относятся так называемые персональные данные – сведения о фактах, событиях и обстоятельствах жизни гражданина.  


� http://www.optina.ru/publishing/article/07052010/
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